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சங்கதி புதினத்தில் பெண் ொத்திரப்ெடைப்புகள் ஓர் ஆய்வு 

 

ரா.சந்தியா  

முடனவர் ெட்ை ஆய்வாளர் 

சமூக அறிவியல் மற்றும் பமாழிகள் ெள்ளி 

வி.ஐ.டி. ெல்கடைக்கழகம்  

வவலூர் 632014 

 

 

ABSTRACT 

 

முடனவர் அ.மரிய பசெஸ்தியான்            

உதவிப் வெராசிரியர்  

சமூக அறிவியல் மற்றும் பமாழிகள் ெள்ளி  

வி.ஐ.டி. ெல்கடைக்கழகம் 

வவலூர் 632014 

 

Literature serves as the foundation for all cultural elements. Culture signifies refinement 

or the practice of traditions, and this literary framework has been present from the 

Sangam era to contemporary literary traditions. Sangam literature depicts the lifestyle 

of ancient people, whereas modern literature, through genres like poetry, short stories, 

and novels, illustrates contemporary life. Generally, when a novel takes prominence, its 

theme remains centred around the same context. This study analyses the portrayal of 

female Dalit characters in the novel Sangati by the female writer Bama, which holds 

significance in this regard. 

Keywords: Dalit history, Dalit feminism, gender discrimination, puberty ritual practices. 

ஆய்வுச்சுருக்கம்: 

இைக்கியம் என்ெது அடனத்து ெண்ொட்டுக் கூறுகளின் அடிப்ெடையாக அடமகின்றது. 

ெண்ொடு என்ெது ெண்ெடுத்துதல் அல்ைது மரபுவழிெடுதல் என்ெது பொருள்ெடும். இத்தடகய 

இைக்கிய அடமப்பு சங்க காைம் முதல், நவீன காை மரபு அடமப்பு சார்ந்து அடமகின்றது. 

சங்க இைக்கியம், ெண்டைய காை மக்களின் வாழ்வியலும், நவீன இைக்கியம், கவிடத, சிறுகடத, 

புதினம் வொன்ற வடிவங்களின் வழி சமகாை மக்களின் வாழ்வியடையும் எடுத்து இயம்புகிறது. 

இவற்றில் பொதுவாக நாவலில் ஆதிக்கம் பசலுத்தும் வொது கடதக்களம் மற்றும் கடதக்கரு 

இரண்டும் ஒவர சூழடைச் சார்ந்து அடமகின்றது.  இவ்வாறு சிறப்புக் பகாண்ை நாவலில், 

பெண்ெடைப்ொளர் ொமா அவர்கள் இயற்றிய "சங்கதி’’ நாவலின் வழிவய காணப்ெடும் தலித் 

பெண் கதாொத்திரப்ெடைப்புளின் ஆய்வு பசய்வவத இவ்ஆய்வாக அடமகிறது.  
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திறவுபசாற்கள் 

தலித் வரைாறு, தலித் பெண்ணியம், ொலின ொகுொடு,பூப்ெடைதல்சைங்கு முடற. 

ஆய்வின் ந ோக்கம்  

சங்கதி  1994 இல் தலித் பெண்ணிய வோதியோன  ெோமோவின் இரண்டோவது ெடடப்ெோகும். 

சங்கதி என்ற புதினம் எந்த ஒரு குறிப்பிடத்தக்க கடதக்களமும் அல்லது டமயகதோெோத்திரடமும் 

இல்லோத ஒரு தனித்துவமோன புதினம்மோகும். நமலும் இந்த புதினம் தலித் பெண்கள் அனுெவித்த 

ெல ெோகுெோடுகளின் தோக்கத்டத நெசுகிறது. இப்புதினத்தில் உள்ள பெண் ெோத்திரம் ெடடப்புகள் 

பவள்டளயம்மோள். மோரியம்மோ, எசக்கி, டமக்கன்னியின்தோய், இந்த கதோெோத்திரங்கள், 

அடனவரும் தங்கள் குடும்ெம் மற்றும் சமுதோயத்தில் ெட்ட துன்ெங்கடளயும், வோழ்வியல்கடள 

எடுத்துடரப்ெநத இக்கட்டுடரயின் ந ோக்கமோகும். 

ெடைப்ொளரின் எழுத்துக்கள் 

அழியாச் சுைர்கள் என்ற இடணயம் ஒன்றில், எழுத்து உங்களுக்கு ஏன்னவாக இருக்கிறது? ஏன்று 

வகட்கப்ெட்ை வகள்விக்கு ொமா அளித்த ெதில், எதிர்ப்புணர்டவக் காட்டுகிற ஆயுதமாக 

விடுதடைக்கான வழியாக இருக்கிறது. சமுகக் காழ்புணர்ச்சிகடள முரண்ொடுகடள மனசுக்குள் 

அடைத்து டவத்துக் பகாள்வது கடினமாக இருக்கின்றது, எழுத்து அதற்பகல்ைாம் வடிகாைாக 

உள்ளது  என்றார். இதுவொன்று புதிய புத்தகம் வெசுது மகளிர் தின சிறப்பிதழ் ஒன்றிலும், 

ைட்சியம்னு ஏதாவது டவச்சிருக்கங்களா? என்று வகட்கப்ெட்ை வகள்விக்கும் ொமா ெதில் 

அழித்தார். மக்கள் பிரச்சடனடய எழுதுணும், பவளிப்ெடுத்தணும் என்ெதுதான் முக்கியம் 

என்டன ொதிக்கிற விசயங்கடள எழுதுவவன் விமர்சனங்களுக்கு நான் என்டன மாத்திக்கிட்டு 

சமரசம் ென்னிக்கமாட்வைன். விருதுக்காகவவா அங்கீகாரத்துக்காகவவா எழுதமாட்வைன். 

விமர்சிப்ெது அவர்கள் சுதந்திரம் எழுதுவது என் கைடம என்று கூறியுள்ளார். 

தலித் வரைாறு  

‘’தலித் என்றும் பசால் ஒடுக்கப்ெட்வைாடரக் குறிப்ெதற்காகவவ முதன் முதலில் மராத்தியத்தில் 

ெயன்ெடுத்தப்ெட்டுள்ளது. தலித் என்ற பசால் பநாறுக்கப்ெட்ை அல்ைது நசுக்கப்ெட்ை 

நிடைடயக்குறிக்கும் என்று சுகிர்தா ொஸ்மத் தலித் இைக்கியமும் சமூக விழிப்புணர்வும் நூலில் 

கூறியுள்ளார். தலித்' என்ெது மராட்டியச் பசால் இது 'தல்' என்ற மராத்திய மூைத்திலிருந்து 

வந்ததாகும். அத்துைன் என்ற இது 'ஈப்ரு' பமாழியுைன் பதாைர்புள்ளதாக அறியப்ெடுகிறது. 

"தல்' என்ெது மராத்தியில் நசுக்கப்ெட்ை, உள்ளைக்கப்ெட்ை, அழிக்கப்ெட்ை, சிடதக்கப்ெட்ை, 

உடைந்து, பவடித்துசிதறிய, பிளவுப்ெட்ை வொன்ற பொருள்களில் வெசப்ெடுகிறது. 

அதனால்தான் தலித் என்ெது இந்தியச் சமூகத்தில் ஒடுக்கப்ெட்ைமக்கடள, 
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அழுத்தப்ெட்ைமக்கடள, நசுக்கப்ெட்ைமக்கடள குறிப்ெதற்காகப் ெயன்ெடுத்தப்ெடுகின்றது. 

வமலும், 'தலித்' என்ெது ஹீப்ரு பமாழியில் மண்ணில் ஊன்றப்ெட்ை, வவர்பிடித்த, நிடையான 

என்று ெை பொருள்கடள உள்ளைக்கியது. தலிதா - உடைப்பு, தகர்வு, சிதறல், பிரிதல் என்று 

சர்வமனியம் வில்லியம் எழுதிய சமஸ்கிருத- ஆங்கிை அகராதி பொருள் தருகிறது. தலித் என்ெது 

மராத்திய பமாழியில் பூமிடயயும் மண்டணயும் குறிக்கும். அதில் வவர்பிடித்த ஒரு 

பொருடளயும் குறிக்கும். அடதபயாட்டி இந்த மண்ணில் வவர்பிடித்தவர்கள் 

ெயன்ெடுத்துகிவறாம்." என்கிற பொருளிவைவய தலித் பசால்டைப் ெயன்ெடுத்துகிவறாம்.1 

தலித் பெண்ணியம்  

மனிதர்கள் பிறப்பின் அடிப்ெடையில் வவறுொடு ொர்க்கப்ெட்ைதுதான் தலித் இைக்கியம் 

உருவானதற்கு முக்கியக்காரணம், பெண்ணியம் வதான்றுவதற்கு அடிப்ெடைக் காரணமாக 

இருந்தது ொலினப் ொகுொடு, தற்வொது தலித்தியமும் பெண்ணியமும் ஒன்றிடனந்து ‘’தலித் 

பெண்ணியம்" என்ற புதிய இைக்கிய வடிவம் உருவாகியிருக்கிறது.2 தலித் பெண்களின் 

இன்டறய நிடை அடனத்து சாதிய வமாதல்களிலும் அதிகமாகப் ொதிக்கப்ெடுவது 

பெண்கள்தான். அதிலும் குறிப்ொக தலித் பெண்கள்தான் ொதிக்ககப்ொடுவது. அந்த நிடையில் 

சமூகத்தில் பெண்கள் அடனவரும் ஒவர நிடையில் இருப்ெதில்டை. சாதியின் அடிப்ெடையில் 

ஒடுக்கப்ெட்ை பெண்கள் பிற பெண்கள் எதிர்பகாள்ளும் பிரச்சடனகடள விை கூடுதைான 

சவால்கடள எதிர்பகாள்ள  வவண்டியிருக்கிறது என்ெடத கூறுவது தலித் பெண்ணியம். ‘’தலித் 

பெண்கள் என்ற முடறயில் அவர்கள் சந்திக்கும் பிரச்சடனகளிலும் இருவவறுெட்ை 

ெரிமாணங்கள் உண்டு, ஒன்று தலித்து என்ற முடறயில், அடுத்துப் பெண் என்ற முடறயில்.’’3 

தலித் பெண்கள் என்ற ஒவர காரத்தினால் அவர்களுக்கு வன்முடறகள் ெைவடிவங்களில் 

நைந்துபகாண்வைதன் இருக்கிறது. 

சங்கதி 

‘’சங்கதி” என்ற பசால்லுக்கு “தடைமுடறகள்" மற்றும் ‘’நிகழ்வுகள்’’ என்ற பொருள். இருெதாம் 

நூற்றாண்டில் அடிடமகடள வொை நைத்தப்ெடும் தலித் பெண்களின் வலிகள் துயரங்கள், 

விரக்தி, நம்பிக்டககள், அடிடமப்ெடுத்துதல் வொன்ற ெை சம்ெவங்கடள நிடறந்த இந்நாவல் 

ென்னிரண்டு அத்தியாயங்களாகப் பிரிக்கப்ெட்டுள்ளது. நாவலின் ஆரம்ெ அத்தியாயங்களில் ஒரு 

இளம் பெண் வயதான பெண்மணி மற்றும் அவரது சமகாை பெண்களின் உண்டமயான 

அனுெவங்கடள ெற்றி தனது ொட்டியுைன் விவாதிப்ெதாக காட்ைப்ெடுகிறது. ஒருபெண் 

எப்பொழுதுவம ொலின ொகுொட்டை எதிர்பகாள்ள வவண்டியிருக்கிறது என்ெடத ொமா 

நுணுக்கமாக கூறியுள்ளார். பெண்கள் மட்டும் இல்ைாமல் ஒரு தலித் பெண் குழந்டத எப்ெடி 

துன்ெங்கடள அனுெவிக்கிறார்கள் என்ெடதயும் அந்தப் பெண் வளர்வதால் ஏற்ெடும் 
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துன்ெங்கடள எதிர்பகாள்வடதயும் ொமா மிகவும் யதார்த்தமாக பவளிச்சம் 

வொட்டுகாட்டுகிறார். பவள்டளயம்மாகிழவி. மாரியம்மா, எசக்கி, டமக்கணி,  இந்த 

கதாொத்திரங்கள் அடனவரும் பிறப்பு, வளர்ப்பு, விடளயாட்டு, சைங்கள், வாழ்க்டகமுடற, 

உடழப்பு, ெடிப்பு, குருட்டு நம்பிக்டககள், வெய் பிடித்து ஆடுதல், கணவன் மடனவி 

சண்டைகள், பெண்களின் இழிநிடை. மணமுறிவு, தலித் மக்கள் மீதான ஆதிக்கசாதி மக்களின் 

அைக்கு முடறகள், தலித் பெண்களுக்கு உண்ைாகும் பிரச்சடன எவ்வாறு பவளிப்ெடுகின்றது 

என்ற அவை நிடைடய நாவல் எடுத்துடரக்கின்றது. 

ொலின ொகுொடு  

“ொலியைால் உைலியல் பசயல்ொடு தவிர சமுதாயம் ஆண்களுக்கும் பெண்களுக்கும் 

விதித்துள்ள பசயல் முடறகள் முற்றிலும் வவறுெடுகின்றன.’’4 ொலின ஏற்றத்தாழ்வு என்ெது 

கருவடரயிலிருந்து கல்ைடரவடர வாழ்வின் அடனத்துப் ெடிகளிலும் வீட்டிலும் 

ெணியிைங்களிலும் பெண்ணுக்பகதிரான ொரெட்சம் நிைவுகிறது.’’5 என்ெடத நிர்மைா 

பெயராெ கூறியுள்ளார். அந்த வடகயில் பிறந்த பெண் குழந்டதயில்ருந்து ஆண், பெண், என 

வவறுெடு ொர்க்கெடுகிறது என்று ொமா பின்வருமாறு குறிப்பிடுகிறார். ‘’டகப்பிள்டளயா 

இருக்கும்வொது, ஆம்ெளப் பிள்ளய அழ உைமாட்ைாக. ஆம்ெளப் பிள்ள அழுதா ஒைவன 

தூக்கிப் ொல் குடுப்ொக, பொம்ெளப் பிள்ளன்னா அப்பிடி இல்ை. ொல் குடுக்குறதுைகூை 

ஆம்ெளன்னா பராம்ெ நாடளக்குக் குடுப்ொக. பொம்ெளன்னா சீக்கிரத்துை மறக்கவப்ொக. சீக்கு 

வநாக்குன்னு வந்தாலும் ஆம்ெளன்னா அக்கடறயா ஓடி ஓடி கவனிப்ொக. பொம்ெளன்னா 

வவகாரிக்குப் வொடுவாக.6 தாய்ப்ொல் பகாடுப்ெதிலும் குழந்டதகளாக இருந்தாலும் பெண் 

குழந்டதகள் ொகுொட்டிற்கு ஆளாகுகிறார்கள். இப்ெடி பிறந்த குழந்டதகளிடைவய 

ொகுொட்டை காட்டுவதன் மூைம் ஆண் பிள்டள வளர்ந்த உைன் பெண் பிள்டளகடள 

மதிப்ெதில்டை. எனவவ ொல்குடிக்கும் ெருவத்தில்யிலிருந்து கல்வி மற்றும் வாழ்க்டக வடர 

பெண் குழந்டதகளுக்கும் ஏற்ெடும் ொகுொடுகள் சுட்டிக்காட்ைப்ெடுகின்றது. 

பவள்டளயம்மா கிழவி 

சங்கதி நாவலில் ஒடுக்கப்ெட்ை சமூகத்தில் மூத்த பெண்ணான பவள்டளயம்மா கிழவி தன் 

அனுெவங்களின் மூைம் சமூகத்தால் விதிக்கப்ெடும் ொலின ொகுொடுகடளயும் பெண்களின் 

வாழ்க்டக நிடைகடளயும் எடுத்துடரக்கின்றாள். அது மட்டும் இன்றி குடும்ெத்தின் ஆண் 

குழந்டதகள், பெண் குழந்டதகள் என வவறுெடுத்தி ொர்க்கப்ெடுவடத குறிப்பிடுகின்றார். 

பவள்டளயம்மாகிழவி அவளது சமுகத்தில் உள்ள பிற பெண்கடளயும் கவனித்தில் நீண்ை 

அனுெவம் பகாண்ைவள்.  ஆண்பிள்டளகளின் வாழ்க்டக முடறயில் அவர்களுக்கு முடறயான 

மற்றும் சரியான வநரத்தில் உணவு மற்றும் அவர்கள் விரும்ெ பிறபொருட்கடள பகாடுத்து 
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ஆண்பிள்டளகள் மீது அதிக கவனம் பசலுத்துவர்கள். ஆனால் இதர்க்கு மறுபுறம் 

பெண்பிள்டளகள் சற்று வளர்தப்பிறகு அவர்கள் சடமப்ெது, சுத்தம் பசய்வது. துடவப்ெது, 

தண்ணீர் சுமப்ெது, கிராமங்களில் விறகு வசகரிப்ெது இடவ எல்ைாம் ொலினப் ெங்கு நிடையில் 

பெண்களுக்வக உரியடவாகக் காைந்வதாறும் மரபு வழிப்ெண்களாக விதிக்கப்ெட்டுள்ளது.7 

ொலின ஏற்றத்தாழ்வுகள் இன்றும் ெரவைாக உள்ளன, தனிநெர்களின் சமத்துவமின்டம அவர்கள் 

பிறந்த தருணத்திலிருந்து பதாைங்குகிறது. இந்த குறிப்பிட்ை ெகுதி ஒரு பெண் குழந்டத 

ொகுொடு மற்றும் வமாசமாக நைத்தப்ெடும் ெல்வவறு வழிகளில் சித்தரிக்கிறது அவத வநரத்தில் 

ஒரு டெயன் வாழ்க்டகடய அனுெவிக்க அடனத்து முன்னுரிடம மற்றும் ஆைம்ெரம் 

வழங்கப்ெடும். சமூகம் தனிமனிதர்களிைம் ொலினப் ொத்திரங்கடளயும், பநறிமுடறகடளயும் 

ஒப்ெடைப்ெதால், அவர்கள் பிறக்கிறார்கள், சமூகம் அவர்கடளப் ொர்த்து, இந்த விதிமுடறகடள 

மனதில் டவத்து நைத்துகிறது. ஏமாற்றமளிக்கும் வடகயில் இதில் எந்த விைகலும் 

ஏற்றுக்பகாள்ளப்ெைாமல் சமூகத்தில் வமலும் குழப்ெங்கடள உருவாக்குகிறது. ொலினப் 

ொத்திரம் ஆண்கடள குடும்ெத்டத ஆதரிப்ெவராகவும் முடிபவடுப்ெவராகவும் இருக்க வவண்டும் 

என்று அறிவுறுத்துகிறது, அவத வநரத்தில் பெண்கள் வீட்டு வவடை பசய்ெவர்களாகவும், மற்றும் 

குழந்டதகடள தங்கள் பதாழில்முடற வவடைகளுைன் கவனித்துக்பகாள்வார்கள் என்று 

எதிர்ொர்க்கப்ெடுகிறது. இந்த வவறுொடுகளின் சமூக விதிமுடறகள் மற்றும் கைாச்சார 

எதிர்ொர்ப்புகள் உள்ளிட்ை ெல்வவறு காரணிகளால் ொதிக்கப்ெடும் ொலினத்தின் சமூக 

கட்டுமானத்திற்கு காரணமாக இருக்கைாம்.8 

மாரியம்மா 

மாரியம்மா ொலியல் ெற்றியும் மற்றும் அவளும் அவைது சமூகப் பெண்களும் எதிர்பகாள்ளும் 

தாக்குதடை எதிர்த்து நிற்க முடியாத இயைாடம ெற்றி வருத்தத்துைன் கூறப்ெட்டுள்ளது. தலித் 

பெண்கள் அவர்களின் குடும்ெ உறுப்பினர்களால் மட்டுமல்ை, தலித் சமூகத்தின் தடைவரால் 

நாட்ைாடம மடறமுகமாக ஆதரிக்கப்ெடும் உயர் சாதி ஆண்களாலும் சுரண்ைப்ெடுகிறார்கள். 

வீட்டிலும், வயல்களிலும், பதாழிற்சாடைகளிலும் கூை அவர்களுக்கு ொதுகாப்பு இல்டை. 

மாரியம்மா என்ற இளம்பெண், வயலில் தண்ணீர் குடிக்க பசன்றவொது உயர் சாதி நிைக்கிழார் 

குமாரசாமி என்ெவரா ொலியல் வன்பகாடுடமக்கு ஆளானார். எப்ெடிவயா ொலியல் 

வன்பகாடுடமயிலிருந்து தப்பித்து அங்கிருந்து ஓடிவிட்ைார்.  அதன்பிறகு குமாரசாமி அவளின் 

உளவியல் மற்றும் மன வவதடனடயப் ெற்றி சிறிதும் கவடைப்ெைவில்டை. மாறாக தனது  

நற்பெயருக்கு ெயந்து, மாரியம்மாவும்  மாணிக்கமும் தனது வதாட்ைத்தில் தவறாக நைந்துக் 

பகாண்ைடத நான் ொர்த்வதன் என்று பொய் கூற நாட்ைடமயிைம் பசன்றான். பெண்கள் 

மாரியம்மாளுக்கு  ஆதரவாகப் வெச அனுமதிக்கக் கூைாது என்றும் மாறாக தனக்கு ஆதரவாக 

ஒரு ெஞ்சாயத்து வவண்டும் என்று அவர் அடழப்பு விடுத்தார். தான் பசய்யாத தவறுக்காக 
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அவள் அவமானத்டத எதிர்பகாள்ள வவண்டியிருந்தது. அவள் மிகவும் அதிர்ச்சியடைந்தாள், 

அவள் எதுவும் வெசவில்டை, அவள் உயிரற்றபிணம் வொை ஒரு வார்த்டத கூை வெசாமல் 

நின்றிருந்தாள். அவளுடைய தந்டதயும் அவடள அடித்து குற்றத்டத ஒப்புக்பகாள்ளும்ெடி 

கட்ைாயப்ெடுத்தினார், ஆனால் அவள் அவ்வாறு பசய்யவில்டை. சமூகம் பெண்களின் இருப்டெ 

இழிவுெடுத்தி அவர்கடள மனிதாபிமானமற்றதாக்குகிறது. இந்த அவமானங்கள் பெண்கடள 

உளவியல் ரீதியாகவும், மன ரீதியாகவும் துண்டு துண்ைாக உடைத்து தற்பகாடை பசய்து 

பகாள்ள தூண்டுகிறது. "மாரியம்மா அன்றிரவு ஒரு பநாடி கூை கண் சிமிட்ைவில்டை. ஒரு 

கயிற்றில் பதாங்கிவிடுவது நல்ைது என்று அவள் நிடனத்தாள். அவள் இரவு முழுவதும் 

உட்கார்ந்து அழுதாள்.9 நியாயம் கூற வவண்டிய ஊர் ெஞ்சாயத்துகளும், ஆண்களால் 

வழிநைத்தப்ெடுவதால் அவர்களின் சமூகத்திற்குள் அதிகாரம் ஆண்களிைம் உள்ளது. 

பொய்க்குற்றத்தில் ஈடுெட்ைதாகக் கூறப்ெடும் மாணிக்கத்டத யாரும் வகட்காதது ொகுொட்டின் 

உச்சம். ‘’மாரியம்மாவுக்கு ரூ.200 அெராதமும், மாணிக்கத்துக்கு ரூ.100 அெராதமும் மட்டும் 

பசலுத்த வவண்டும் என்று ஊர் ெஞ்சாயத்து உத்தரவிட்ைது.10 அெராதம் கூை ொலின 

ொகுொடு உள்ளது. ெஞ்சாயத்தின் பின்புறத்தில் நின்று பகாண்டிருந்தப் பெண்கள், 

நிடைடமடயயும் உண்டமடயயும் அறிந்தவர்கள் ஆனால் அவளுக்கு ஆதரவாக வாதாை 

யாடரயும் அனுமதிக்கவில்டை. அங்கிருந்த பவள்டளயம்மாள்கிழவி வகாெம் நிடறந்தவளாய், 

"தன்னுைன் விறகு பொறுக்கச் பசன்ற மற்ற பெண்கடள சடெயில் வெச அனுமதித்திருந்தால், 

எல்ைா பொய்களும், எல்ைா உண்டமகளும் பவளிவந்திருக்கும்" என்று கூறுகிறார்11.’’ 

வமல்தட்டு மக்களின் வயல்களில் தங்கள் உடழப்பு வவடை ெறிவொய்விடுவமா என்ற ெயத்தில் 

தாழ்த்தப்ெட்ை இன மக்கள் வவடிக்டக ொர்த்துக் பகாண்டிருக்கிரார்கள். மாரியம்மாடவ 

முற்றிலுமாக ெலிகைா ஆக்கினார்கள். 

மாரியம்மாவின் சுரண்ைலும் அவமானமும் இத்துைன் நிற்கவில்டை, மாறாக அவர் தனது 

வாழ்நாள் முழுவதும் ொலியல் வன்புணர்வு  தன்டனக் காப்ொற்றிக் பகாள்வதற்கான விடைடய 

பசலுத்த வவண்டும். வவறு ஒருவருைன் ொலியல் உறவில் இருப்ெதாக கூறப்ெட்டு  

மாரியம்மாடவ திருமணம் பசய்ய யாரும் வரவில்டை. பெண்கள் கூை அவள் மீது எந்த 

இரக்கமும்  காட்ைவில்டை. ‘’மாரியம்மாவின் தந்டத சமுத்திரக்கனியும் அவளது குணத்தில் 

சந்வதகம் பகாண்டு, பவள்டளயம்மாள்கிழவியிைம், "பநருப்பில்ைாமல் புடக வருமா? இப்ெ 

அவ பகௌரவத்டத இழந்துட்ைா இவடள யார் கல்யாணம் ெண்ணிக்கப் வொறா?"12 என்று 

கூறினார். அதனால் மாரியம்மாடவ குடிகாரனும் சூதாடியுமான மாணிக்கம் என்ெவனுக்கு 

திருமணம் பசய்து டவக்க முடிவு பசய்தான். இந்நிடைடய "இது ஒரு கிளிடய வளர்த்து பின்னர் 

ஒரு பூடனயிைம் ஒப்ெடைப்ெது வொன்றது"13. என்று ொமா கூறுகிறார். திருமணத்திற்குப் பிறகு 

அவளது வாழ்க்டக மிகவும் ெரிதாெகரமானதாகவும், அடி, உடதகள் நிடறந்ததாகவும் மாறியது, 
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அடிடமத்தனத்டத எதிர்த்து அவள் ஒரு வார்த்டத கூை வெசவில்டை. இந்நிடையில் மாரியம்மா 

ஒடுக்கப்ெட்ை சமூகத்தில் பெண்கள் எதிர் பகாள்ளும் ொலியல் வன்முடற மற்றும் சமூக 

ெரிணாமங்கடள பிரதிெலிக்கிறாள், அவரது கடதயின் வழிவய ஒடுக்கப்ெட்ை பெண்கள் வமல் 

சாதி ஆண்களாலும் தங்கள் சமூகத்தினாலும் எதிர்பகாள்ளும் பிரச்சடனகடள  

பவளிக்காட்ைப்ெடுகிறது. 

பூப்ெடைதல் சைங்கு முடற 

‘’நவீனகாைச் சைங்குகடள மரபு சார்ந்தடவ என இரண்டு வடகயாகப் ெகுக்கைாம். பொதுவாக, 

சைங்குகளின் அடிப்ெடையில் நம்பிக்டகயில் பெரும்ொைானடவ பதால்ெழங்காைத்திலிருந்து 

வருெடவ. சாதி, சமயம் ஆகிய இரண்டின் எல்டைக்கு பவளிவயநின்று உயிர்வாழும் சைங்குகவள 

மிகப் பெரும்ொன்டமயானடவயாகும்.14’’ ‘’திராவிைச் சாதிகளில் பூப்ெடைதல் சைங்கு மிக 

விரிவானது இடவ இரண்டு வடகப்ெடும். ஒரு பெண் பூப்பு நிகழ்ந்தவுைன் தீட்டுக் கழப்புச் 

சைங்கு மற்பறான்று இந்நிகழ்விடன ஊருக்கு அறிவிக்கும் சைங்கு15’’ என்னும் முடற 

இருக்கிறது என்று பதா.ெரமசிவன் கூறுகிறார். இந்நிடையில் மனிதர்களுடைய வாழ்வு முடறயில் 

பிறப்பு முதல் இறப்பு வடர ெல்வவறு சைங்குகள் பின்ெற்றப்ெட்டு வருகின்றன. அவ்வாறு 

பின்ெற்றும் சைங்குகளின் பின்னணியில் ஏவதனும் ஒரு காரண காரியம் இருக்கிறது. 

இந்நிடையில் சமுதாய டமயமாக்கப்ெட்ை மனிதர்கள் ஒவ்பவாரு ெருவ நிடைக்கு ஏற்ெ சைங்கு 

முடறகள் பசய்து அதற்குரிய சமுதாய உரிடமகடள பெறுகின்றனர். அவ்வாறு பெண்கள் 

பூப்ெடைவது வநர்மடற குறியீைாக சமுதாயத்தால் வொற்றப்ெடுகிறது. இந்த நிடையாடமயில் 

பூப்ெடையும் சைங்கு முடறடய எழுத்தாளர் ொமா அவர் பமாழியில் பின்வருமாறு 

எடுத்துடரக்கின்றார். "பிள்டளங்க சமஞ்ச அன்டனக்கு ராத்திரி பொம்ெடளக வவடை 

பவட்டிக்குப் வொயிட்டு திரும்பி வந்த பெறகு  வயசுக்கு வந்த பிள்டளடயக் 

குளிப்ொட்டுவாங்க. அந்தப் பிள்டளவயாை அம்மாக்காரி வொய் பசாந்தக்காரங்க வீட்ை பூராஞ் 

பசால்லிட்டு வந்துருவா16’’ இடதத்தான் பதா.ெரமசிவன் அவர்கள் முன்பு கூறியது வொல் 

ெண்ொட்டு வாழ்வியலில் கூறியிருக்கிறார். இவதாடு மட்டுமில்ைாமல் அந்த சமஞ்ச பிள்டளக்கு  

ஒரு வசடைடய விரித்து நான்கு பெண்கள் நாற்றிடசயும் மடறத்துக் பகாண்டு சமஞ்ச அந்தப் 

பிள்டளடய நடுவில் உட்கார டவத்து மஞ்ச பூசி தண்ணீர் ஊற்றும் பொழுது ொட்டுப்ெடுச்சு 

பகாைவவொடும் வழக்கம் உள்ளது. 

‘’பவள்ளிக் பகழமன்டனக்கு விடியாச் சாமத்துை  

பொஸ்ெவதி ஆயிருக்கா பெரியவுக பசான்னாக  

தாயுந் தகப்ெனும் சந்வதாசப் ெட்ைாக  
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வருசயிை மாபமம்மாரு வந்து எறங்குனாக... 

சவுளிக் கைபதாறந்து சருகப் ெட்பைடுத்து  

மாடிக் கைபதாறந்து மனசுக்வகத்தப் ெட்பைடுத்து  

பவள்ளிச் சினுக்குவலி வீசித் தடையுணத்தி  

பொன்னுச் சினுக்குவலி வொட்டு தடையுணத்தி........ 

பொன்னான ஒருபகாைவ வொடுங்கடி பொம்ெடளக17’’ இதுவொன்று குைடவ வொட்டு வசதி 

உள்ளவர்கள் இச்சைங்குமுடறகடள சீரும் சிறப்புமாக பசய்வார்கள். அதிலும் தாய்மாமன் ஊரு 

ொர்க்கும்ெடி சீர்வரிடசகள் பசய்வான். ஆனால் மாரியம்மாவுக்கு இது வொன்ற சைங்கு ஏதும் 

நைக்கவில்டை என்று பவள்டளயம்மாள் கிளவி மிகவும் வருத்தப்ெடுகிறாள் இதர்க்கு 

பொருளாதாரநிடையின் காரணமாகும். 

டமக்கண்ணி 

தாழ்த்தப்ெட்ை சமுதாயத்தில் மிகவும் அழகான பெண்ணாக இருந்தவளம் டமக்கண்ணி. அவள் 

திருமண முரண்ொட்ைால் ொதிக்கப்ெட்ைாவள். ‘’ஒவ்பவாரு நாளும், அவரது கணவர் ஒரு 

வதால்ெட்டையால் அவடள இரக்கமின்றி அடித்தார், இதனால் அவள் உைல் முழுவதும் தடித்து 

சிவப்ொய் மாறியது.18’’ அவள் அழகாக இருப்ெதால், அவளது குணத்தின் மீதும் சந்வதகம் 

பகாண்டு அவடள வவசி என்று அடழத்தான். ஒடுக்கப்ெட்ை சமூகத்தில் பெண்கள் அழகாக 

இருப்ெது மிகவும் ெரிதாெகரமானது. ஒரு நாள் அவர் தனது மடனவி டமக்கண்ணி பதருவில் 

இரக்கமின்றி அடித்துக் பகாண்டிருந்தவொது, கருதமுத்து என்ற ெக்கத்து வீட்டுக்காரர் எதிர்ப்பு 

பதரிவித்தார், ஆனால் அவரது கணவர் வமலும் வகாெமடைந்து, அவள் என் மடனவி, நான் 

விரும்பினால் அவடள அடிக்கைாம் அல்ைது பகால்ைைாம், வொய் உங்க வவடைடயப் ொருங்க 

என்று கூறினான். டமக்கண்ணி வமலும் அருவருப்ொன முடறயில் திட்ை ஆரம்பித்தார், 

இவ்வாறு ெை கதாொத்திரங்களின் சம்ெவங்களின் உதவியுைன், சமூகத்தில் பவவ்வவறு 

ஆண்களால், குறிப்ொக அவர்களின் கணவர்களால் வமாசமாக நைத்தப்ெட்டு, தாக்கப்ெட்டு, 

சுரண்ைப்ெடும் தலித் பெண்களின் இக்கட்ைான நிடைடய சித்தரிக்கும் அளவுக்கு 

நிடையிருக்கிறது. குறிப்ொக தாழ்த்தப்ெட்ை சமூகத்தில் கணவன், மடனவி இருவரும் வயல்களில் 

கடுடமயாக உடழப்ொளராக இருந்தனர். கணவன் வநராக சாவடிக்குச் பசன்று மற்றவர்களுைன் 

மகிழ்ச்சியாக வெசவும். வம்பு இழுக்கவும் மட்டுவம பசய்வான், ஆனால் வீட்டிலுள்ள  மடனவி 

ொத்திரங்கடளக் கழுவ வவண்டும், வீட்டை சுத்தம் பசய்ய வவண்டும், தண்ணீர் வசகரிக்க 

வவண்டும், உணவு சடமக்க வவண்டும், கணவனுக்கும் குழந்டதகளுக்கும் தூங்குவதற்கு முன்பு 

உணவளிக்க வவண்டும், மீதமுள்ளடத மட்டுவம சாப்பிட்டு ெடுக்டகக்குச் பசல்ை வவண்டும், 
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ஆனால் "விடியும் வடர தூங்க முடியவில்டை. அவர்கள் தங்கள் கணவர்களின் இன்ெத்திற்கு 

இணங்க வவண்டும். ஒரு பெண்ணின் உைல் வலியால் சிடதந்தாலும், ெரவாயில்டை என 

நிடனத்து கணவன் தனது பசாந்த திருப்திடயப் ெற்றி மட்டுவம கவடைப்ெடுகிறான். 

டமக்கனியின் அழவக அவளுக்கு சிக்கடை தருகிறது. அவளது வாழ்க்டக குடும்ெ உறவுகளின் 

கடுடமயான ஒடுக்கு முடறகளுக்கும் ொலினவியல் சிக்கல்களுக்கும் ஒரு எடுத்துக்காட்ைாக 

அடமந்துள்ளது. குடும்ெத்தில் பெண்கள் எதிர் பகாள்ளும் அைக்குமுடறகடள ொமா 

வநர்மடறயாக சித்தரித்துள்ளார். 

எசக்கி 

ஏழு சவகாதரர்களின் ஒவர சவகாதரியான எசக்கியின் கடதடய, அவர்கள் தன் சவகாதரீடய 

உயிருக்கும் வமைாக வநசித்தார்கள். அவள் ஒரு காைத்தில் பெற்வறார் மற்றும் சவகாதரர்களுைன் 

மகிழ்ச்சியாகவாழும் பெண்ணாக இருந்தாள், ஆனால் அவள் கீழ்சாதிடயச் வசர்ந்த ஒரு 

டெயடன வநசிக்கத் பதாைங்கும்வொது அவளிள் வாழ்க்டக தடைகீழாய் மாறுகிறது. தன் 

சவகாதரி இன்பனாரு சாதிக்காரடனக் காதலிப்ெதன் மூைம் குடும்ெத்திற்கு அவப்பெயர் 

ஏற்ெடுவடத அவளுடைய சவகாதரர்கள் பொறுத்துக் பகாள்ளவில்டை, எனவவ அவர்கள் 

வகாெமடைந்து, அந்த நெருைன் பதாைர்பு டவத்துக் பகாள்ளக்கூைாது என்று அவடள 

மிரட்டினார்கள். ஆனால் அவள்  அடதயும் மீறி வீட்டைவிட்டு பவளிவயறி தன் காதைனுைன் 

வவபறாரு ஊரில் குடிவயறினாள். சமூகத்தின் ொர்டவப்ெடி, இது எசக்கியின் குடும்ெத்திற்கு 

பெரிய அவமானம். எனவவ, சமூகத்தில் இழந்த மரியாடதடய மீட்பைடுக்கும் வநாக்கால், 

அவளுடைய சவகாதரர்கள் அவடள எப்ெடிவயா வதடி கண்டுப்பிடித்துவிட்ைார்கள், 

அந்தவநரத்தில் அவள் கருவுற்று இருந்தாள். முதல் பிரசவத்திற்கு அவடளத் அடழத்து வருவது 

வொல் நடித்து, அவடள வீட்டிற்கு அடழத்துச் பசன்றனர். அங்கு அவர்கள் எசக்கியின் வாடய 

அடைத்து, அவளுடைய டககடளயும், கால்கடளயும் கட்டி, யாரும் ொர்க்காதெடி வண்டியில் 

ஏற்றி காட்டுக்குள் தள்ளி விட்ைனர்.19" இரவின் இருளில் அவர்கள் நரமாமிசம் 

உண்ெவர்களாகவும், வில்ைன்களாகவும் ஆனார்கள். தங்டக மீதான அவர்களின் ொசம், அவடள 

மிகவும் பகாடூரமாக பகால்லும் அளவுக்கு வலுவான பவறுப்ொக மாறியது.  

பவள்டளயம்மாள்கிழவி எசக்கிடயயும் குழந்டதடயயும் பகான்ற குற்றத்டத விளக்க மிகவும் 

திகிைடைகிறார். "அவர்கள் வீசிய வாள் ஒவர வீச்சில் எசக்கியின் தடையும் உைலும் பிரிந்தது. 

அவர்கள் அவளது வயிற்டற அறுத்து, குழந்டதடய பவளிவய எடுத்து, அதன் கழுத்டத முறுக்கி 

பகான்றனர்20." தன் சாதிடய விை தாழ்ந்த சமூகத்டத சார்ந்த ஒருவடனக் காதலித்ததால் இந்த 

பகௌரவக் பகாடை நிகழ்ந்தது. எசக்கியின் வாழ்க்டகவய ஸ்ைாலின் ராொங்கம் என்ெவர் 

ஆவணக் பகாடைகளின் காைம் என்ற நூலில் கூறிய உண்டமச்சம்ெவம் ஒன்று நிடனவுக்கு 

வருகிறது. "எங்வகா எப்வொவத நைந்த சம்ெவம் அல்ை. கைந்த மார்ச் 3 அன்று சிவகங்டக 
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மாவட்ைம் உடைகுளம் என்ற ஊரில்தான் நைந்தது. பெற்று வளர்ந்த தந்டதவய 

இரக்கமில்ைாமல் பகால்லும் அளவிற்கு அவள் மகள் தமிழ்பசல்வி அப்ெடி என்ன தவறு 

பசய்தார்? 19 வயது நிரம்பிய அவர் தாழ்த்தப்ெட்ை வகுப்டெச் வசர்ந்த பூமிநாதன் என்ெவடரக் 

காதலித்ததுதான். இந்தியச் சமூகத்தின் அடிப்ெடை மூைாதாரமாகச் பசால்ைப்ெடும் குடும்ெ 

அடமப்பு, அதன் உறுப்பினர்களிடைவய நிைவும் ொசம் உள்ளிட்ை உணர்வு பூர்வமான 

பிடணப்பு ஆகியவற்டறவிைச் சாதி உணர்ச்சியும் அடதக் காப்ொற்றுவதற்கான மான 

உணர்ச்சியும்தான் இங்கு முக்கியமானதாய் பசயற்ெடுகிறது. அந்த வடகயில் நம் குடும்ெங்களும் 

சமூகமும் சாதி உணரடவக் காப்ொற்ற விரும்பி நிகழ்த்திவரும் பகௌரவக் பகாடைகளில் இதுவும் 

ஒன்றுதான்.21’’ அவள் ஒரு ஆணாக இருந்திருந்தால், அவளுக்கு எதுவும் நைந்திருக்காது, மாறாக 

அவள் தனது விருப்ெப்ெடி காதலிக்கவும் திருமணம் பசய்து பகாள்ளவும் சுதந்திரமாக 

இருந்திருப்ொள். எசக்கியின் கடதயின் மூைம் சாதியின் பெயரில் இச்சமூகத்தில் பதாைர்ந்து 

நிகழும் பகாடூரமான பகௌரவ பகாடைகளில் ொரம்ெரிய மற்றும் சமூக அடிப்ெடைகடள நாம் 

இனம் காண முடிகிறது. குடும்ெ ொசத்தின் பெயரில் நைக்கும் இந்த பகாடைகள் உண்டமயில் 

காதல், மனிதவநயம் மற்றும் சமத்துவத்தின் அடிப்ெடைகளுக்கு எதிரான மிகக் பகாடூரமான 

பசயைாக அடமந்துள்ளது. 

பதாகுப்புடர 

ொமா எழுதிய "சங்கதி" புதினம், தலித் பெண்களின் வாழ்க்டகடய மிக நுணுக்கமாகவும் 

ஆழமான உணர்வுகவளாடும் பவளிப்ெடுத்துகிறது. இது ஒரு தலித்தியத்தின் சமூக அழுத்தங்கடள 

ஒருங்வகதாங்கி, தலித் பெண்களின் வாழ்வியடை பிரதிெலிக்கிறது. பெண்களின் புறக்கணிப்பு, 

வன்முடற, சமூக அநீதிகள், ெண்ொட்டு சைங்குகள், மற்றும் ொலின ொகுொடுகள் வொன்ற 

ெல்வவறு அத்துமீறல்கடளயும் பவளிச்சம் வொட்டு காட்டுகிறது. பவள்டளயம்மா, மாரியம்மா, 

எசக்கி, டமக்கண்ணி வொன்ற கதாொத்திரங்கள் மூைம், அவர்கள் எதிர்பகாள்ளும் சவால்கள், 

எதிர்ப்புகள் மற்றும் துயரங்கடள மிக உண்டமயாகவும் ொதிக்கும்ெடி சித்தரிக்கிறது. இத்தடகய 

ெடைப்பின் மூைம் ொமா சாதிய, சமுதாய அைக்குமுடறகடள மட்டும் விமர்சிக்கவில்டை, தலித் 

பெண்களின் மனவுறுதிடயயும் எடுத்துடரக்கிறார். ஆணாதிக்கம் பகாண்ை சமூக அடமப்பில், 

தலித் பெண்கள் இருவடகயான அைக்குமுடறகடள எதிர்பகாள்ள வநரிடுகிறது, ஒன்று சாதிய 

அைக்குமுடற, இன்பனான்று ொலின அைக்குமுடற. அவர்கள் வாழ்க்டக, வதடவ, உணர்வு, 

வாழ்வியல் ஆகியடவ சமூகத்தின் கீழ்த்தட்டு சுரண்ைல் முடறகளின் அழிக்கப்ெடும் நிடையிலும், 

அவர்கள் உளவியல் ரீதியாக தன்னம்பிக்டகடய எதிர்பகாள்ள முற்ெடுகிறார்கள், என்ெடத சங்கதி 

புதினத்தின் வழிவய உணரமுடிகின்றது.  
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20. ொமா, சங்கதி, ெ.59 
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